
É V F O R D U L Ó I N K 

Berzsenyi találkozása a betyárokkal1 

Berzsenyi s ű r ű n el látogatot t Kemenesa l j á ró l Nik iá ra Vitola h a j d ú kísére tében. 
Egy i lyen u tazás a lka lmáva l a Bakonyban e l tévedtek . Út i rányul n e m a t ihanyi r éve t 
választot ták, h a n e m a Keszthely fe lé vezetőt, mive l Dániel u r a s á g n a k elintézni va ló 
dolgai vol tak a Ba la ton-par t i vá roskában . I ndu l á sko r úgy te rvez ték , hogy Kesz the-
lyen, Szántai k a s z n á r n á l szál lásolnak. 

A m i n t lóhá ton e l indul tak hazul ró l , azonnal le is té r tek a szokott ú t ró l és beve t t ék 
maguka t a Bakony rengetegébe, az ég fe lé törő h a t a l m a s bükkök , tölgyek, fenyők, 
apró hegyi p a t a k o k vi lágába. S o h a nem j á r t a k még erre. Szót lanul lovagol tak egy-
más után, lenyűgözve a rengeteg szépségétől. A n a p m á r lenyugvófé lben volt, a ho-
mály sűrűsödni kezdet t , amikor észrevet ték, hogy el tévedtek. Megál l t ak gondolkodni . 
Legszívesebben visszafelé m e n t e k volna, de a h i r t e l en ereszkedő sötétség úgy kö rü l -
vet te őket, hogy r emény te l ennek látszott az ú tkeresés . 

— Na, édes szógám, mi i t t f o g u n k megvé radn i — m o n d j a Berzsenyi . Mire a Vi-
tola h a j d ú : K i b í r j u k nemzetes u r a m , hiszen olyan szép az este, hogy öröm lesz szabad 
ég a l a t t t a n y á z n i . . . ! 

Keres tek n y o m b a n egy kis t isztást , ahol k i p á n y v á z t á k a lovakat , hadd legel jenek. 
Aztán le te lepedtek egy fa alá, e lőszedték az ú t i t a r i sznyá t . Jó é tvággyal fa la toztak, az-
u t á n e l i ndu l t ak a közeli csobogás u tán , hogy s z o m j u k a t oltsák. C s a k h a m a r megta lá l -
ták a h a t a l m a s b ü k k f á k között k a n y a r g ó csermelyt . Vitola ide veze t te a lovakat , az t án 
leszedte a t aka róka t , nye rgeke t és l e rak ta az a lá a f a alá, me lye t é j j e l i szá l lásnak 
szemeltek ki. 

I t t va laho l e m b e r e k vannak , m e r t ku tyauga tás t , fe j szecsapkodás t hal lok — szó-
lalt meg Berzsenyi . 

Lehet , hogy szénégetők t a n y á z n a k e r re va laho l — fülel t fe l Vitola, és szemét ku -
ta tva j á r t a t t a a sűrűségen. — Nézze csak nemze t e s uram, m i n t h a világot gyú j to t t 
volna valaki a m o t t ! Elmegyek, megnézem, h á t h a rendesebb szá l lás ra akadok. 

A te rmésze t anya i ölénél k ü l ö n b szállást úgysem találsz szógám — gondolta Ber-
zsenyi, de e le resz te t te a h a j d ú t —, ez meg e l indul t a hang i r ányába . De alig t e t t né-
hány lépést mikor a holdvilág f ényében egy e m b e r körvonalai bon takoz tak ki e lő t tük . 
Vitola m i n d e n r e fe lkészülve f e l h ú z t a a pisztolya kakasá t . Berzsenyi azonban közönyö-
sen nézet t a jövevényre , ak inek a vál lán egy f e j s ze volt minden fegyverzete . Bő g a t y á t 
viselt, p i tykés mel lényt , meg a bakonyi kanászok pörge ka lap já t . Zord hangon szólt 
hozzá juk : 

— Kicsodák kigyelmetek, hogy öreg este a B a k o n y b a c a f l a t n a k ? 
Vi to lának n e m te tszet t az idegen, minden m o z d u l a t á t éber s zemmel kísér te . Ber-

zsenyi válaszol t : 
— El tévedt u t a sok vagyunk, i t t a k a r u n k é jszakázni , reggel m e g y ü n k tovább So-

mogyba, Nik iá ra . 
— Ha Somogyba m e n n e k Nik iá ra , akkor n e m a Bakonyba kő gyünni , h a n e m a 

t ihanyi rév felé. N e m fé lnek k igye lme tek a b e t y á r o k t ú ? . . . 
— Én fé ln i n e m félek tő lük — felel te Berzsenyi . 
— Én n e m m o n d a n á m olyan bizonyosan. M e r t van félni v a l ó . . . ! A K u r u c Jancs i 

n e m cifráz, h a n e m elintézi a dolgot — m o n d t a az idegen és há romszo r bagolyhuho-
gást u tánzot t . Vi to lának erősen emelkedet t a h a r c i kedve, s zemére húz ta da ru to l l a s 
ka lap já t . Vár t , hogy mi lesz. Berzsenyi is n y u g t a l a n lett, a m i k o r a h o n n a n az idegen 
jött, h á r o m a lak közledett . — Na, mi az, k ik e z e k ? — kérdez te ez egyik. 

1 Ezzel az önkéntes gyűjtőtől származó írással emlékezünk a költő születésének 200. évfor-
dulójára. 
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— K e t t e n vannak , az t mongyák, hogy Somogyba m e n n e k Nikiára . Nem lá t szanak 
va lami gazdagoknak , de a k é t ló az szép. 

Fé lkö rben á l l tak meg Barzsenyiék előt t , a legvál lasabb e lőre lépett . — A z t á n mi-
nek m e n n e k Nik iá ra , és k i k kigyelmetek, h e ? 

— Nik i á r a megyek a rokonaimhoz, ot t v a n b i r tokom is. Egyébként a n e v e m Ber-
zsenyi Dánie l Kemenesa l j á ró l . — B ö r z s ö n y i ? . . . Csak n e m a hötyei La jos u r a s á g f i ja , 
a Dani i f i ú i r ? . . . — De én volnák, a t á r s a m pedig Vitola h a j d ú . — Azt is ö s m é r e m — 
dünnyög te az egyik. 

E r r e az t án f é l r evonu l t ak és vi ta tkozni kezdtek . Később visszajöt tek és a vál las 
ember ezt m o n d t a : — K ö s z ö n j e az élő i s tennek, hogy Börzsönyi t ekén te tes f i j a . Befo-
g a d j u k a pu t r iba , m e k i n n az ég alatt m é g b a j érhet i . 

N e m messze az i smerkedés színhelyétől vol t a putr i . Oda vezet ték az e l t éved t ván-
dorokat , jó vacsorát is kész í te t t ek úgy szabad tűzné l . Berzsenyi egészen megnyugodot t , 
de bizony a h a j d ú nem. Az egyik házigazda, ak i észreve t te Vi tola izgalmát, r á is szólt: 

— Ecsém, n e fé l j , n e m lösz ba j . De azt a j á tékot — és megpöccin te t te a pisztolyt 
— tedd el, m e r még k á r t tesző magadba . 

A lovaka t k i p á n y v á z t á k a putr i előtt , ők m a g u k pedig b e m e n t e k és l e f eküd t ek . 
Mikor elcsendesedtek, k i svá r t a tva i smét fe lhangzo t t a bagolyhuhogás . Az t án négy, 
du rva k inézésű fegyveres e m b e r jelent meg. Egy cseppet s e m vol tak kedvesek, m i k o r 
meglá t ták , hogy idegenek f eküsznek a p u t r i b a n . Nagy vi ta ke rekede t t a vendég lá tók 
és az ú j o n n a n érkeze t tek közöt t . Azok ki a k a r t á k végezni a vendégeket , emezek pe-
dig véde lmez ték Berzsenyiéket . Már -már ökö l re men tek , d e később az e lőbbi négy 
ember csak lecsendesí te t te va lamive l őket. K é s ő b b lóra ü l t ek é s e lmentek. 

Az izgalom u t á n Berzsenyi is, meg Vi to la is oly mély á l o m b a szenderül tek , hogy 
csak vi lágos n a p p a l éb red t ek fel. A b e t y á r o k n a k — m e r t ny i lváva ló volt, hogy azok 
ad t ák az é j j e l i szál lást — h ű l t helyüket t a l á l t á k csak. A ké t lovuk is e l tűnt , he lyében 
hagy tak ké t más ika t . Elég f o r m á s á l la tokat . N e m tudn i mié r t cserél ték ki őket . Meg-
nyergel ték, l ó r a ültek. A pu t r i közelében az e rdőben d isznókat makkol ta to t t egy ka-
nász. Ö mondta , hogy n e h a r a g u d j o n a t ekén te t e s úr, a b e t y á r o k cserélték el a lova-
kat . Hogy pedig n e m emész te t t ék el őket, azt a n n a k köszönhet i , hogy ösmer t ék édes 
a p j a urá t , a hötyei uraságot , még pedig ke t t en , M á t é Jancsi , ak i Hötyén vol t kanász , 
meg a n n a k k o m á j a a Kecskés Pesta . 

Ezután a kanász, aki t Bodi T a m á s n a k h ív tak , k iveze t te Berzsenyiéket a r endes 
ú t ra az erdőből , s n e m s o k á r a Kesz the lyre é r tek , Szántai k a s z n á r házába. I t t ú j a b b 
meglepetés é r t e őket, Szán ta i csikósai a l ovakban r á i smer t ek a r r a a két lóra, a m i t a 
be tyárok a m ú l t é j szaka kö tö t t ek el. 

Mikor Berzsenyi e lmesé l te különös k a l a n d j u k a t , nagy ö röm volt, hogy i lyen sze-
rencsésen úsz ták meg a h í r e s Kurucz Jancs i be tyá r j a iva l va ló ta lálkozást a B a k o n y 
rengetegében. 

Ez a t ö r t éne t n e k e m a z é r t is nagyon kedves , m e r t a szereplő Vitola h a j d ú az én 
ü k a p á m volt, k inek neve : Vitola Hársházi János. 

Hársházi István 

Niklai faragó népművész Takács Vendel alkotása. 
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